APRIL 28, 2024

FIFTH SUNDAY OF EASTER
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CONFESSIONS
Saturday from 6:30 p.m. to 7:15 p.m.
Sunday from 11:30 a.m. to 12:15 p.m.
Weekdays - Tuesday & Wednesday from 9:00 a.m. to 9:20 a.m.

Thursday from 10:00 a.m. to 10:45 a.m. and from 5:30 p.m. to 6:15 p.m.
Spiritual Direction - By appointment

MASS SCHEDULE
Saturday - English Vigil Mass of Sunday at 5:00 p.m.
Sunday - English 10:00 a.m. / Spanish 12:30 p.m.
ENGLISH MASS DEDICATED TO THE SACRED HEART OF JESUS
First Friday of the month

Weekdays - Tuesday, Wednesday, & Thursday at 9:30 a.m.
at 9:30 a.m. and coffee & donuts after Mass

and Thursday 6:30 p.m. (Spanish)
Eucharistic Adoration all day on Thursdays from 10 am. to 6:15 p.m

MASSES WITH THE ANOINTING OF THE SICK
First Wednesday of the month / English at 9:30 a.m.
PARISH OFFICE HOURS

with the Litany to St. Joseph.
First Thursday of the month Spanish at 6:30 p.m.
Tuesday from 4:00 p.m. to 8:00 p.m.

Wednesday and Thursday from 10:00 a.m. to 12:00 p.m. and 4:00 p.m. to 8:00 p.m.

Jesus said:
“T am the wine, yow are the branches.
Wheewer remains v me and
I inv himu vkl bear much fruib,
because witheut me ysw can de rwtfwlg
(John 15:5)

Come to celebrate with us the
birthday of our Pastor Fr. Osman Ramos, fm!

English celebration:
e On Thursday May 16th at 11:00 a.m. in the Social hall.

» Bring a dish to share.
* To RSVP call Irene Romer at (260)463-1121.
Everyone is welcome to come!

Celebracion en Espanol:
« El Domingo 5 de mayo despues de Misa de Espainol en
el Salon Parroquial.
» Se les invita a traer un platillo para compartir.
iTodos estan cordialmente invitados!
QR code
For the 40 hours of Adoration
at St. Joseph’s online sign-up.




Do not be afraid to be enlightened by the light of the
truth because the truth is not something, it is
Someone, it is Jesus Christ who dispels all the darkness
of our life. Smile, share your talents, be positive, be
holy. People are tired of darkness, let us be light, let us
leave a holy footprint that enlightens this world.
God loves you with great tenderness. Happy Sunday!

Fr. Osman Ramos, fm
Pastor
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UNA CAPSULA ESPIRITUAL
DE NUESTRO PARROCO

No tengas miedo de ser iluminado por la luz de la
verdad porque la verdad no es algo, es Alguien, es
Jesucristo que disipa toda la oscuridad de nuestra vida.
Sonrie, comparte tus talentos, sé positivo, sé santo. La
gente esta cansada de la oscuridad, seamos luz,

dejemos una huella santa que ilumine en este mundo.
Dios te ama con ternura infinita. {Feliz Domingo!

P. Osman Ramos, fm
Pdrroco
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ST. JOSEPH
Dear Parishioners,

[ hope you are enjoying the beginning of another spring that God grants us and in which
we see reflected the power of his divinity and the imprint of his love for us.

I want to share with all of you a very important news. As you all know we are Franciscans
of Mary Missionary Priests, which means that going anywhere God calls us and needs us
are an essential part of our Vocation.

On this occasion, God is asking our Father Antonio to leave our Parish to undertake a
new Mission in Sacramento, California. He is being appointed Pastor of St. John Mary
Vianney Parish in Rancho Cordova. Fr. Brandon Meza -another Franciscan of Mary
Priest- will work with him as Parochial Vicar there.

Father George Sis, who was with us last summer, will replace Father Antonio. Fr. George
is from Guatemala and was ordained a priest last November 11 and has completed his
theological studies at the Regina Apostolorum University in Rome, Italy. I ask you to be
grateful, patient, and merciful with him because he is still taking his first steps in the
English language and in the priesthood life, but I assure you that he is very intelligent
and is willing to give his life for Jesus and for his people in our Parish.

June 20 will be Father Antonio's last day in our parish and Father George will join us on
Saturday, June 29.

I ask for your prayers, both for Father Antonio and Father George so that God will
accompany them in their new mission.

God bless you all.

amos,
Pastor
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Queridos Parroquianos,

Espero que estén disfrutando del inicio de una primavera mas que Dios nos concede y en
la que vemos reflejada el poder su divinidad y la huella de su amor a nosotros.

Quiero compartir con todos ustedes una noticia muy importante. Como todos saben
somos sacerdotes Misioneros Franciscanos de Maria, lo cual significa que ir donde Dios
nos llame y nos necesite forma parte esencial de nuestra Vocacion.

En esta ocasion, Dios le pide a nuestro Padre Antonio que deje nuestra Parroquia para
emprender una nueva Mision en Sacramento, California. Sera nombrado Parroco de la
Parroquia de San Juan Maria Vianney en Rancho Cordova. El Padre Brandon Meza -otro
Sacerdote Franciscano de Maria- trabajara con él como Vicario Parroquial alli.

El P. Jorge Sis, que estuvo con nosotros el verano pasado, sera quien repondra al padre
Antonio. El padre Jorge es de Guatemala y fue ordenado sacerdote el pasado 11 de
noviembre y ha finalizado sus estudios teologicos en la Universidad Regina Apostolorum
en Roma, Italia. Les pido que sean agradecidos, pacientes y misericordiosos con él porque
atn esta dando sus primeros pasos en el idioma inglés y en el sacerdocio, pero les aseguro
que es muy inteligente y esta dispuesto a entregar su vida en nuestra Parroquia por Jests
y por su Pueblo.

El 20 de Junio sera el altimo dia del Padre Antonio en nuestra Parroquia y el Padre Jorge
se unira a nosotros el Sabado 29 de Junio.

Les pido sus oraciones, tanto por el Padre Antonio como por el Padre Jorge para que Dios
les acompafie en su nueva Mision.

Dios les bendiga a todos.




PRAYER REQUEST
LAST WEEK COLLECTION

Please remember to pray for those who are (Colecta de la semana pasada)

sick or suffering. If you have any prayer
request and you would like us to

post it in the Bulletin please contact the April 21, 2024
Parish Secretary. We are here to pray for
you and your needs! - Saturday and Sunday Masses $3,161.00
PETICIONES DE ORACION - Franciscans of Mary $99.00
- Votives $14.00

Por favor, recuerden orar por aquellos que
estan enfermos o sufriendo. Si tienen algu- - Charity Box $21.00
na peticion de oracion y desean publicarla

en el Boletin, ponganse en contacto con la - Maintenance N/A

Secretaria Parroquial. !Estamos aqui para - Priests of LaGrange $40.00
orar por usted y sus necesidades!

- Mary Mynhier Total: $3,335.00

- Lily Jagoda

- Aaron Keith

- Domingo Soto
- Kevin Beuret
- Antelmo Soto

Thank you for your support!

iMuchas gracias por su apoyo!

MASS INTENTIONS - 2024

OFFERING MASS INTENTIONS

Saturday, April 27
- 5:00 p.m. +Eleazar Ramirez Mufioz Remember that you can offer intentions for your
deceased, sick relatives or for any other
. intention by coming to the Parish Office durin
unday, April 2 o Y & &
5 Yy, Ap 8 . office’s hours. According to Canon Law, the bishops
- 10:00 a.m. People of the Parish
) o p ' . of a Providence determine the offering amount the
- 12:30 p.m. (Spanish) +Nestor Rodriguez offering amount that seems appropriate.
The bishops of the Indiana Providence
Tuesday, April 30 have determined that the appropriate
offering is $10.00.

9:30 a.m. +Eleazar Ramirez Munoz

OFRECER INTENCIONES PARA LA MISA

Wednesday , May 1

9:30 a.m. +Eleazar Ramirez Munoz Recuerde que puede ofrecer intenciones por sus
difuntos, familiares enfermos o por

Thursday, May 2 / Eucharistic Adoration cualquier otra intencion viniendo a la oficina

-9:30 a.m. +Fleazar Ramirez Mufioz Parroquial durante el horario de oficina.

Segun el Derecho Canonico, los obispos de una
Providencia determinan el monto de la ofrenda que
. . . les parece apropiado. Los obispos de la Providencia
First Friday, May 3 / Mass in honor to the Sacred Heart of Jesus de Indiana han determinado que la

- 9:30 a.m. +Frank Samudio \ ofrenda apropiada es de $10.00.

- 6:30 p.m. (Spanish - Uncion a los enfermos) +Alfredo Nieves

Check out the great FREE resources on FORMED
1. Go to www.formed.org and click on sign up.
2. Write your name and last name , email address and phone number.
3. Click on find your parish or organization by writing the zip code:
46703 and select St. Anthony of Padua in Angola, IN
Then you can start watching Catholic movies, books, etc... Available in English & Spanish




Dear Hispanic Community,

May Jesus and the Blessed Virgin Mary bless your homes and dwell in your hearts.
As you all know, we have recently replaced the entire roof of our parish which includes the church, the main entrance area, all the Religious
Education rooms, the social hall, the gym, the sacristy area, the offices, the Youth group room, and the garages. All this roof is brand new
thanks to the financial loan that our Diocese has granted us and that we will be paying in installments over the next couple of years. It has also
been thanks to the generosity of several donors, some of them from the Hispanic Community, but most of them are mainly from the American
Community to whom I am deeply grateful.

However, we still need to reach the goal to finish paying the debt we owe to the Diocese and to continue covering the basic expenses of our
beloved St. Joseph Parish. I believe that the time has come for our Latino community to make a formal and generous contribution. That is why
I have decided to launch a new fundraising campaign aimed primarily at the Hispanic Community, although the support of all parishioners is
always welcome and much appreciated. I have entitled this campaign: "Our family loves and cares for our Parish". The ideal is that each fam-
ily will donate $600 to our Parish. Half of this money will be used to pay off the financial debt to the Diocese and the other half for basic parish
expenses. The campaign will begin the weekend of May 11-12 and end the weekend of August 10-11, so that each family can save $200 per
month up to $600. If this amount is too much for one family, two families can join.

On the weekend that the campaign begins, the ushers will give each family a special envelope that has been made specifically for this cam-
paign. Families may also pick up their envelope at the parish office Tuesday through Thursday from 4:00 pm to 8:00 pm. Once each family has
collected their money, they can place their envelope in the Sunday collection basket, sealed with their family's name, or they can bring the en-
velope to the parish office during the office hours mentioned above.

I thank you all deeply for your generosity and your faith in Jesus, our Lord. May Our Lady of Guadalupe bless you all.
With affection in Christ,

Fr. Osman Ramos, FM

Pastor

Querida Comunidad Hispana,

Que Jest1s y Maria Santisima bendiga sus hogares y habite en sus corazones.
Como todos saben, recientemente hemos cambiado todo el techo de nuestra parroquia que abarca el templo, el area de la entrada principal,
todos los salones de catequesis, el salon social, el gimnasio, el drea de las sacristias, las oficinas, salén del grupo juvenil y los garajes. Todo ese
techo es absolutamente nuevo gracias al préstamo financiero que nuestra Didcesis nos ha otorgado y que iremos pagando en plazos a lo lar-
go de un par de anos mas. También ha sido gracias a la generosidad de varios donantes, algunos de ellos de la Comunidad hispana, pero
sobre todo de la Comunidad americana con la cual estoy profundamente agradecido.

Sin embargo, ain nos falta llegar a la meta para terminar de pagar la deuda que tenemos con la Didcesis y para seguir cubriendo los gastos
basicos de nuestra querida parroquia San José. Considero que ha llegado el gran momento de que nuestra comunidad latina haga su
aportacion formal y generosa. Es por eso por lo que he decido lanzar una nueva campana econémica dirigida sobre todo a la Comunidad
hispana, aunque la ayuda de todos los parroquianos es siempre bienvenida y muy agradecida. He titulado a esta campana:

“Nuestra familia ama y cuida a nuestra Parroquia”. El ideal es que cada familia done a nuestra Parroquia $600. La mitad de este dinero se
usara para terminar de pagar la deuda econdmica a la Didcesis y la otra mitad para los gastos basicos de nuestra parroquia. La campafia
empezara el fin de semana del 11 y 12 de mayo y terminara el fin de semana del 10 y 11 de agosto, de esa manera cada familia podra
ahorrar $200 por mes hasta llegar a las $600. Si esta cantidad es muy elevada para una sola familia, pueden unirse dos familias.

El fin de semana que empieza la campana los ujieres entregaran a cada familia un sobre especial que se ha hecho especificamente para esta
campana. También las familias podran recoger su sobre en la oficina parroquial de martes a jueves de 4:00 pm a 8:00 pm. Una vez que cada
familia tenga su dinero recogido podra depositar en la canasta de la colecta dominical su sobre bien sellado y con el nombre de su familia,
también pueden traer el sobre a la oficina parroquial en el horario de oficina antes mencionado.

Desde ya, agradezco profundamente a todos su generosidad y su fe en Jestis, nuestro Senor. Que Santa Maria de Guadalupe les bendiga a
todos.

Con afecto en Cristo,

P. Osman Ramos, FM

Parroco M&




ANNOUNCEMENTS

Today!
=  Special collection to support Catholic Home
Missions Appeal.

On Sunday, April 28
=  Youth Group
From 5:00 p.m. to 6:30 p.m.

Friday, May 3 at 9:30 a.m.
- English Mass dedicated to the Sacred Heart of Jesus.

Tuesday, May 7 at 9:30 a.m.
= English Mass & Anointing of the sick
and Litany to St. Joseph

On Saturday, May 25 at 10:00 a.m.
First Communion Bilingual Mass

On Sunday, May 26 at 10:00 a.m.

Graduation Mass

For our parishioners’ students who will graduate

this year from High School.

Parents need to confirm their children’s attendance by
calling at the Parish Office during office hours.

*We ask students to please wear your cap & gown and
arrive to Church at 9:45 a.m. that day.

40 Hours Devotion

Beginning Sunday, May 12th AFTER Spanish Mass
until Tuesday, May 14th

A sign up sheet is at the Gathering area and we still need
people to cover time.

We appreciate your support and Thank you!!

The Knights of Columbus - $500.00 SCHOLARSHIP

There are forms available for students who are going to graduate
this year from the high school and are planning to go to college,
university, or technical school.

*For more information, parents please stop in the office during
office hours for the requirements and applications.

Due date to apply is April 30th!

Pilgrimage to the Holy Land and Rome

Jubilee Year From January 8 to 20, 2025

Priestly guidance: Fr. Santiago Martin

Meeting with Fr. Osman May 2 at 7:30 p.m. in the

Social Hall. If you plan to attend you will need to call the parish
office on Tuesday from 4pm to 8pm or

Wednesday & Thursday 10am to 12pm or 4pm to 8pm.
Important Note: The guide and the Masses of this

Pilgrimage will be in Spanish.

ANUNCIOS

Hoy, domingo 28 de abril

= Colecta especial para apoya al Llamado para las
Misiones Catdlicas.

=  Grupo Juvenil
De 5:00 p.m. a 6:30 p.m.

iFlores a Maria en el mes de mayo!

Si usted y su familia desea regalarle a la
Virgen Maria flores en el mes de mayo
por favor inscribirse con Alma Nieves al
final de la Misa de Espanol.

El jueves 2 de mayo a las 6:30 p.m.
- Uncion a los enfermos durante la Misa de Espariol.

El viernes 3 de mayo a las 9:30 a.m.
- Misa en Ingles dedicada al Sagrado Corazén de Jesus

El sabado 25 de mayo a las 10:00 a.m.
Misa Bilingtie de Primera Comunion

El domingo 26 de mayo a las 10:00 a.m.

Misa de Graduacion.

Para los estudiantes feligreses de nuestra parroquia que se
graduaran este ano de la Preparatoria.

Los padres necesitan confirmar la asistencia de sus hijos
llamando a la Oficina Parroquial durante horas de oficina.
*Pedimos a los estudiantes que por favor usen su toga &
birrete y lleguen a la Iglesia a las 9:45 a.m. ese dia.

40 horas de Devocion

Comenzando el domingo 12 de mayo DESPUES de Misa
de Espaiiol hasta el martes 14 de mayo.

En el area de reunion esta la hoja de para anotarse aun
estamos necesitando personas que horas.

iiApreciamos su ayuda y Gracias!!

BECA de $500.00 de Los Caballeros de Colon

Hay formularios disponibles para los estudiantes que se van a gra-
duar este afo de la escuela preparatoria y estan planeando ir al cole-
gio, universidad o escuela técnica. Para mas informacion los padres
pueden ir la oficina durante el horario de oficina para ver los requisi-
tos y las solicitudes. La fecha limite para aplicar es 30 de abril.

Peregrinacion a Tierra Santa y Roma

Afio Jubilar / Del 08 al 20 de enero 2025

Acompafnamiento sacerdotal: P. Santiago Martin

Reunion con el P. Osman 2 de mayo a las 7:30 p.m. en el

Saldén Social. Si usted planea asistir debe llamar a la oficina parro-
quial el martes de 4pm a 8pm o Miércoles y Jueves de 10am a 12pm o
de 4pm a 8pm. Nota Importante: La guia y las Misas de esta Peregri-
nacion seran en espanol.



MINISTRY SCHEDULE

SATURDAY & SUNDAY MASSES
May4 &5

ALTAR SERVERS

- 5:00 pm. Isabel Ballines & Ruby Ballines
= 10:00 a.m. Xavi Nieto & Gaby Medina

- 12:30 p.m. Adrian & Andres Barajas

LECTORS

- 5:00 pm.  Lupita Hurtado

- 10:00 am. Ginny Hull

- 12:30 p.m. Yolanda Garcia & Anna Mendoza

EucHARISTIC MINISTERS

- 5:00 pm. Dolly North
- 10:00 am. Larry Gephart
- 12:30 p.m. Pedro Flores

Saturday, May 4th

USHERS

From 10:30 a.m. to 12:30 p.m.

Lector’s English training
at St. Anthony of Padua Parish

in Angola, IN
- 5:00 pm. Jay & Christine Benak
= 10:00am. Anna & Osvaldo Mendoza All lectors may confirm their assistance by
- 12:30 p.m. Feliciano Barajas & Zara Ortega calling at the Parish Office.

Elena Garcia & Adriana Alvarez

ST. JOSEPH PARISH - FRANCISCANS OF MARY
STAFF & VOLUNTEERS

Pastor: Fr. Osman Ramos, FM - (osmanramosguzman@hotmail.com)
His office hours are Wednesday and Thursday from 6:00 pm - 8:00 pm
(If you want to talk to him, please make an appointment by calling at the Parish Office)

Parochial Vicar: Fr. Raal Marroquin, FM - (raul@frmaria.org)
Parochial Vicar: Fr. Antonio Gutiérrez, FM - (antoniogg_13@hotmail.com)

Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado (secretary@saintjosephlagrange.org)
Bookkeeper: Chris Strong (accountant@saintjosephlagrange.og)

Sacristan & Cleaning: Veronica Montoya
Maintenance: Tom McCue
Saturday evening Pianist: Kevin Ramer

Sunday morning Pianist (volunteer): Elizabeth Rogers
Spanish Choir Coordinators (volunteers): Luz Pifia / Miguel Mufioz

Dear Parishioner,
If you would like to make a donation for the works of charity of our Franciscans of Mary priests,
you can contact our Parish Secretary. Thank you for your generosity!

|

[

of Mary




